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1. Jeder inhiber einer Kennkarte bat »ich bei Behörden nnd Körper­
schaften des öfienüichen -Rechts nnd gegenüber den staatlichen und 
gemeindlichen Kontrollorganen aui Verlangen mit der Kennkarte 
anszuwe.scn.
Każdy posiadacz karty rozpoznawczej winien się wobec władz i in­
stytucji prawa publicznego oraz państwowych i gminnych organów 
kontrolnych na zadanie legitymować karta rozpoznawcza
Kennkarten, in denen das Lichtbild, die Fingerabdrücle. eine der 
sonstigen vorgeschriebenen Eintragungen oder die anzubringccdcn 
Dienstsiegel fehlen, sind ungültig. Das gleiche gilt, wenn der 
Zustand des Lichtbildes oder die Fingerabdrücke eine einwandtreie 
Feststellung des Kecnkarteninhabers nicht mehr zulassen oder d.c- 
sonstigen Eintragungen oder die Stempel unleserlich geworden sind. 
Karte rozpoznawcze, nie posiadające fotografii, odcisków palców 
przepisowych wpisów lub pieczęci iłużbowei, «,1 nieważne. To samo 
dotyczy wypadków, w których stan f- grafii lub odcisków palców 
nie pozwala na dokładne stwierdzenie tożsamości posiadacza karty 
rozpoznawczej lub pozostałe wpisy czyli pieczęć stały się nieczytelne 
Treffen die Angaben in einer Keankarte durch Berufswechsel, Na­
mensänderung usw. auf den Inhaber nicht mehr zu, so hat er die 
Kennkarte der Antragsbehörde zur Änderung oder Neaausstelfung 
vorzulegcn. Wohnuagsändcrungen bescheinigt die Meldebehorde.
O ile dane karty rozpoznawczej straciły swą aktualność naskutek 
rnrany mieszkania, zawodu, nazwiska posiadacza karty i t. d.. to 
winien on kartę rozpoznawcza przedstawić władzy załatwiającej 
wnioski celem zmiany karty lub wystawienia nowei karlv rozpoznaw 
czej. Zmiany zamieszkania potwierdza urząd meldunkowy.

r. Der Kennkarteninhaber ist verpflichtet, den Verlust einer gültigen 
Kennkai le unverzüglich der nächsten Antragsbehörde brieflich oder 
nsBudllca un’er genauer An|aL. sei« ‘’ernoa.iHer "nd der rlh-re- 
-imstande des " -I- vies zu nteldcn.
p, (rfz -v - y zor- riązan-; jest zgi-si •-tretu- w<-dz. « 
lew -č. «■ wutoiLi zag-ibienia ważnej jeszcze ' . r zpozruwczei

..le ■ r lui«. poda*ac dokładnie sv généra..a i bliższe oko- 
,*n. ii-r iv.enia
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